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Bezpečnostní pokyny 

Výrobek je vybaven bezpečnostními prvky. Přesto si pozorně přečtěte 
bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze tak, jak je popsáno 
v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo ke zraněním nebo škodám.
Uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu.  
Při předávání výrobku s ním současně předejte i tento návod.
Účel použití
�Výrobek je určen k používání v suchých vnitřních prostorách.
�Výrobek je koncipován k dekoraci v soukromých domácnostech. Slouží 
k nepřímému osvětlení obrazovky a není vhodný jako osvětlení místnosti.
Výrobek používejte pouze v mírných klimatických podmínkách.
Nebezpečí pro děti
• �Tento výrobek není hračka. Výrobek uchovávejte mimo dosah dětí.
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné.  

Dálkové ovládání je vybaveno jednou knoflíkovou baterií. Dojde-li ke 
spolknutí knoflíkové baterie, může to vést během pouhých 2 hodin 
k těžkému poleptání vnitřních orgánů a ke smrti. Uchovávejte proto 
nové i vybité baterie mimo dosah dětí. Pokud se už přihrádka na baterii 
správně nedovírá, dálkové používání přestaňte používat a uchovávejte 
jej mimo dosah dětí. Pokud máte podezření, že došlo ke spolknutí 
baterie nebo že se baterie dostala do těla jiným způsobem, okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  
Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení! 
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Nebezpečí poranění
• Rychle blikající světlo může vyvolat migrénu. U epileptiků a osob s auti-

smem může rychle blikající světlo vyvolat záchvat. Takovéto epileptické 
záchvaty, záchvaty migrény nebo mdloby se mohou vyskytnout také 
u osob, které dosud takové problémy neměly. Pokud se ve Vaší rodině 
nebo u Vás samotných vyskytují takové dispozice, neměli byste používat 
světelné efekty. Rodiče by neměli děti nechat používat tyto funkce bez 
dozoru. LED podsvícení TV okamžitě vypněte a kontaktujte svého lékaře, 
pokud se objeví některý z následujících symptomů: křeče, cukání svalů 
nebo očí, bezvědomí, nekontrolované pohyby nebo ztráta orientace.

• Pokud by baterie v dálkovém ovládání vytekla, vyvarujte se kontaktu 
jejího obsahu s kůží, očima a sliznicemi. Případně zasažená místa omyjte 
vodou a neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat, vhazovat do ohně ani zkratovat.
Věcné škody
• Baterie chraňte před nadměrným teplem (topení, přímé sluneční záření). 

Baterii z dálkového ovládání vyjměte, pokud je vybitá nebo pokud nebu-
dete výrobek delší dobu používat. Zabráníte tak poškození, ke kterému 
by mohlo dojít, kdyby baterie vytekly. 

• V případě potřeby vyčistěte před vložením baterií do přístroje kontakty 
baterií a přístroje.  
Hrozí nebezpečí přehřátí!

• Pozor! Lithiové baterie mohou v případě nesprávného vložení vybuch-
nout. Při vkládání proto bezpodmínečně dbejte na správnou polaritu (+/–). 
Používejte pouze stejný nebo rovnocenný typ baterií (viz „Technické 
parametry“). 
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•  � Pokud se dotknete baterie holou rukou, 
mohou na kontaktech vzniknout znečištění, 
která mohou mít za určitých okolností příp.
izolační účinek. Proto při vkládání baterie 
používejte suchý měkký hadřík.

• Připojovací a propojovací kabely nesmí být zalomené nebo skřípnuté. 
Ukládejte kabely do bezpečné vzdálenosti od horkých povrchů a ostrých 
hran. Výrobek neuvádějte do provozu, pokud některé jeho části, obzvláště 
kabel, vykazují viditelná poškození. 

• Neprovádějte na výrobku žádné změny. Případné opravy výrobku nechá-
vejte provádět pouze v odborných servisech. 

• Výrobek chraňte před stříkající a kapající vodou a také jej neponořujte 
do vody nebo jiných kapalin. 

• Vyhýbejte se silnému chladu nebo horku, přímému slunečnímu záření, 
mechanickým vibracím nebo nárazům.

• K čištění výrobku nepoužívejte agresivní čisticí prostředky, alkohol, 
ředidla apod. 

• Pevně vestavěné LED ve světelných proužcích není možné vyměnit ani 
se nesmí vyměňovat. 
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Uvedení do provozu

Příprava dálkového ovládání
�

RELEASE

 �Z přihrádky na baterie vytáhněte izolační proužek. 

Příprava LED světlených proužků
LED světelné proužky mají na zadní straně samolepicí pásky.
Předtím než nalepíte na zadní stranu televize LED světelné proužky, 
zkontrolujte následující:
•  �Je zadní strana televize vhodná pro upevnění? 

Podklad musí být čistý, hladký a zbavený prachu a mastnoty. 
•  Mějte na paměti, že lepicí proužky se po určité době nesundávají snadno. 

Při odstraňování se mohou na podkladu vyskytnout rozdíly v barvě.

Spojování LED světelných proužků
1. Zapojte světelné pásky pomocí konektorů, jak je znázorněno na obrázku 

v oddíle „Příklad instalace“  – zatím je nelepte!

USB 2.	�Zasuňte konektor USB do portu USB na televizoru.
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• �Před zapojením se ujistěte, že port USB na Vašem televizoru 
odpovídá technickým parametrům LED podsvícení TV (viz „Tech-
nické parametry“).

• �Pokud Váš televizor nemá žádný port USB, můžete také připojit 
LED podsvícení k powerbance nebo síťovému adaptéru USB. 
V takovém případě dodržujte technické parametry zařízení.

3. Nyní zapněte televizor. LED podsvícení se zapne automaticky zároveň.
4. Pomocí dálkového ovládání zkontrolujte, zda jsou všechny LED proužky 

plně funkční.
5. Nyní odpojte konektor USB od portu USB na televizoru, příp. jiného 

zdroje napájení.

Odlepení ochranných fólií a nalepení LED světelných proužků
1. Opatrně a pomalu odlepte ochranné fólie ze světelných pásek. 

Ochranná fólie připomíná papír a je poměrně tenká. Nestrhněte 
omylem celý samolepicí pásek!

2. Připevněte světelné pásky na zadní stranu televizoru podle obrázku 
v oddíle „Příklad montáže“.

3. Ještě jednou pevně přitlačte světelné pásky.
4. Zasuňte konektor USB do portu USB na televizoru.
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Použití

LED podsvícení TV se ovládá pomocí dálkového ovládání. 
  M Miřte dálkovým ovládáním na infračervený přijímač. 

�Infračervený přijímač nesmí být zakryt televizorem ani jinými 
předměty, jinak nelze navázat rádiový kontakt.

  M Stiskněte tlačítko OFF
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, abyste zapnuli nebo vypnuli  
LED podsvícení TV. 

	� Světelné proužky se vždy zapínají v takovém nastavení, v jakém jste je 
vypnuli, např. s trvalým svícením jedné barvy. 
  M Stiskněte tlačítko pro požadovanou barvu. 
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jasmnější nebo tmavší. 

  M �Pomocí tlačítek STROBE, FADE, SMOOTH a FLASH si vyberte navíc 
také světelný efekt: 
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 můžete efekty měnit, např. zpomalo-
vat nebo zrychlovat střídání barev.

�K vypnutí nějakého efektu stiskněte libovolné barevné tlačítko.



13

Výměna baterie v dálkovém ovládání

Baterii v dálkovém ovládání je nutno vyměnit, když LED světelné proužky 
přestane reagovat na dálkové ovládání. 

RELEASE

Přihrádka na baterii se nachází na 
dolní straně dálkového ovládání.
1.  �Stiskněte pojistku ve směru šipky 

a vytáhněte držák baterie ven.

2. �Vybitou baterii vyměňte za novou. 
Dbejte přitom bezpodmínečně na 
polaritu (symbol + musí ukazovat 
nahoru). 

���Když se dotknete baterie holýma ruka-
ma, mohou na kontaktech zůstat stopy 
znečištění, které mohou mít za určitých 
okolností izolační účinek. Proto při 
vkládání baterie používejte suchý 
měkký hadřík.

RELEASE 3. �Zasuňte držák na baterii opět úplně 
dovnitř. Musí slyšitelně a citelně 
zaskočit.
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Čištění

1. Vypněte LED podsvícení TV.
2. Vytáhněte konektor USB z portu USB na televizoru.
3. �Všechny díly oprašte měkkým a suchým hadříkem. 

Technické parametry

Model:				    673 425
LED světlené proužky
	 Vstup:				�    5 V  max. 500 mA  

(symbol  označuje stejnosměrný proud) 

	 Příkon: 				    2,5 W 
	 Osvětlovací prostředky:	 9 světelných diod pro světelný proužek (LED) 
Dálkové ovládání
	 Baterie:		  	 	 1x CR2025/3 V (Li)  
	 (testováno podle UN 38.3) 	 Jmenovitá energie:  0,495 Wh 		   
�	 Dosah: 		�		�    cca 5 metrů 

�(při přímé viditelnosti mezi dálkovým  
ovládáním a infračerveným přijímačem)

Okolní teplota: 			   +10 až +40 °C
Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.cz

Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo  
technických a vzhledových změn.
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Likvidace

Tento výrobek, jeho obal a baterie, která je součástí balení, jsou vyrobeny 
z cenných recyklovatelných materiálů. Recyklace snižuje množství odpadu 
a chrání životní prostředí. 
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, 
lepenky a lehkých obalů.

�Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto symbo-
lem se nesmí vyhazovat do domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od 
domovního odpadu. Elektrická zařízení obsahují nebezpečné 
látky. 

Tyto mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví a životní-
mu prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijí-
mají staré přístroje, získáte u obecní nebo městské správy. Staré přístroje 
jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od domovního odpadu a vybité 
baterie a akumulátory jste ze zákona povinni odevzdávat ve sběrně určené 
obecní nebo městskou správou nebo ve specializované prodejně, ve které 
se prodávají baterie. Před likvidací přelepte kontakty lithiových baterií/
akumulátorů.



Číslo výrobku: 673 425

Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.cz


